
ITEM/ARTICLE/ARTÍCULO #0402056

ALUMINUM CHAISE LOUNGE
CHAISE LONGUE EN ALUMINUM

TUMBONA DE ALUMINIO
MODEL/MODÈLE/MODELO #ZLBA068-9

           Questions?/Des questions?/¿Preguntas?

Call our customer service at 1-866-439-9800,
8 a.m. - 8 p.m., EST, Monday - Friday.

Communiquez avec notre service à la clientèle au 1 866 439-9800,
entre 8 h et 20 h (HNE), du lundi au vendredi.

Llame a nuestro Departamento de Servicio al Cliente al 1-866-439-9800,
de 8 a.m. a 8 p.m. hora estándar del Este, de lunes a viernes.

ATTACH YOUR RECEIPT HERE
         JOIGNEZ VOTRE REÇU ICI
       ADJUNTE SU RECIBO AQUÍ

Serial Number/Numéro de série/Número de serie

PACKAGE CONTENTS/CONTENU DE L’EMBALLAGE/CONTENIDO DEL PAQUETE

         x 1
Chaise Lounge

Purchase Date/Date d’achat/Fecha de compra

8-9

g
Chaise longue
Tumbona

EB13410



SAFETY INFORMATION/CONSIGNES DE SÉCURITÉ/INFORMACIÓN DE SEGURIDAD

Please read and understand this entire manual before attempting to operate the product.
Assurez-vous de lire et de comprendre l’intégralité du présent manuel avant de tenter d’assembler, d’installer ou d’utiliser
l’article.
Lea y comprenda completamente este manual antes de intentar ensamblar, usar o instalar el producto.

            WARNING/AVERTISSEMENT/ADVERTENCIA

     Do not stand on the chaise lounge.
     Ne vous tenez pas debout sur la chaise longue.
     No se pare sobre la tumbona tejida.

OPERATING INSTRUCTIONS/MODE D’EMPLOI/INSTRUCCIONES DE FUNCIONAMIENTO

1. Stand the chaise lounge on its side on soft, level ground.
     Placez la chaise longue sur le côté, sur un sol doux et de niveau.

   Coloque la tumbona de costado sobre una superficie suave y nivelada.

2. Open the legs./ Ouvrez les montants./ Abra las patas.

3. Set the chaise lounge upright and adjust the back as needed.
   Placez la chaise longue à l’endroit et réglez son dossier au besoin.

    Coloque la tumbona derecha y ajuste el respaldo de ser necesario.

CARE AND MAINTENANCE/ENTRETIEN/CUIDADO Y MANTENIMIENTO

  Clean with mild soap and water.
  Nettoyez l’article à l’aide de savon doux et d’eau.

Li i j bó  Limpie con agua y jabón suave.



WARRANTY/GARANTIE/GARANTÍA

This limited warranty is extended to the original purchaser and applies to defects in materials
and workmanship of your patio furniture, provided your furniture is maintained with care and used only
for personal, residential purposes.
Frames and welds are warranted to be free from defects in material or workmanship for a period
of  one (1) year.
Finish is warranted against peeling, cracking or blistering for a period of one (1) year.
Weave is warranted to be free from defects in workmanship for a period of one (1) year.
Exclusions: Items used for commercial, contract or other non-residential purposes; display models;
items purchased "as is;" or items damaged due to acts of nature, vandalism or misuse are not
covered. Discoloration or fading of the finish as a result of exposure to the elements, chemicals or 
spills; and damages to frames or welds caused by misuse or natural causes are not covered.
If within the stated warranty period a product is found to be defective in material or workmanship,
the purchaser must contact the manufacturer's customer service department at 1-866-439-9800.
The manufacturer, at its option, will repair or replace the defective parts.
The warranty is to the original purchaser and is non-transferable. Any replacement of warranted items
will be in the original style and color, or a similar style and color if the original is unavailable or has
been discontinued. As some states do not allow exclusions or limitations on an implied warranty,
the above exclusions and limitations may not apply. This warranty gives you specific rights, and  you
may also have other rights which vary from state to state.

Cette garantie limitée ne s’applique qu’à l’acheteur initial de l’article et se limite aux défauts de
matériaux et de fabrication des meubles de jardin lorsqu’ils ont été correctement entretenus et
qu’ils ont été utilisés à des fins personnelles et résidentielles seulement.
Les armatures et les soudures sont garanties contre les défauts de matériaux et de fabrication pour
une période de un (1) an.
Le fini est garanti contre le décollement, les craquelures et le cloquage pour une période de un (1) an.
Le tissage est garanti contre les défauts de fabrication pour une période de un (1) an.
Exclusions : Les articles utilisés à des fins commerciales, de location ou non résidentielles, 
les modèles en montre, les articles achetés « tels quels » ou les articles endommagés par des
phénomènes naturels, des actes de vandalisme ou un usage inapproprié ne sont pas couverts. La 
décoloration du fini causée par l’exposition aux éléments, par des produits chimiques ou par des
déversements et les dommages aux armatures ou aux soudures provoqués par un usage
inapproprié ou des phénomènes naturels ne sont pas couverts.
Si, durant cette période de garantie, un article présente des défauts de matériaux ou de fabrication,
l’acheteur doit communiquer avec le service à la clientèle du fabricant au 1 866 439-9800. Le
fabricant choisira de réparer ou de remplacer les pièces défectueuses.
La garantie n’est accordée qu’à l’acheteur initial et est non transférable. Si l’article original n’est
plus offert, il sera remplacé par un article d’une couleur et d’un style similaires. Certains États ou
certaines provinces ne permettent pas l’exclusion ou la limitation d’une garantie implicite, de sorte 
que les limitations et exclusions mentionnées ci-dessus peuvent ne pas s’appliquer à vous. Cette
garantie vous confère des droits précis. Il est possible que vous disposiez également d’autres droits,
qui varient d’un État ou d’une province à l’autre.
Esta garantía limitada se extiende al comprador original y la misma se aplica a defectos en los 
materiales y la mano de obra de sus muebles para patio, siempre que estos se conserven
con cuidado y sólo se utilicen para fines personales residenciales.
Las estructuras y las soldaduras tienen garantía contra defectos en el material o la mano de 
obra por un período de un (1) año.



El acabado está garantizado contra el descascarado, agrietamiento o formación de burbujas
durante un período de un (1) año.
El tejido está garantizado contra defectos de mano de obra durante un período de un (1) año.
Exclusiones: No están cubiertos los artículos que se utilicen para fines comerciales, por contrato
o para otros fines no residenciales, los modelos en exhibición, los artículos adquiridos "como estén"
o los artículos dañados por causas naturales, vandalismo o uso inadecuado. La decoloración o el 
desvanecimiento en el acabado como resultado de la exposición a la intemperie, químicos o
derrames; y daños a las estructuras o soldaduras provocados por uso inadecuado o causas
naturales no están cubiertos.
Si dentro del período de la garantía el producto presenta defectos en el material o la mano de obra,
el comprador debe ponerse en contacto con el Departamento de Servicio al Cliente del fabricante
al 1-866-439-9800. El fabricante, a su elección, reparará o reemplazará las piezas defectuosas.
La garantía es para el comprador original y no es transferible. Los artículos reemplazados conforme
a la garantía serán en el estilo y color originales, o un estilo y color similares si el original no está 
disponible o ha sido discontinuado. Debido a que algunos estados no permiten exclusiones o
limitaciones en una garantía implícita, las exclusiones y limitaciones anteriores pueden no aplicarse.
Esta garantía le otorga derechos específicos, pero podría tener también otros derechos que
varían según el estado.

REPLACEMENT PARTS LIST/LISTE DES PIÈCES DE RECHANGE/LISTA DE PIEZAS DE 
REPUESTO

For replacement parts, call our customer service at 1-866-439-9800, 8 a.m. - 8 p.m., EST, 
Monday - Friday.
Pour obtenir des pièces de rechange, communiquez avec notre service à la clientèle au 
1 866 439-9800, entre 8 h et 20 h (HNE), du lundi au vendredi.
Para obtener piezas de repuesto, llame al Departamento de Servicio al Cliente al 1-866-439-9800, 
de lunes a viernes de 8 a.m. a 8 p.m., hora estándar del Este.

PART DESCRIPTION PART#
A Chaise Lounge A

PIÈCE DESCRIPTION NO DE PIÈCE
A Chaise longue A

PIEZA DESCRIPCIÓN PIEZA #
A Tumbona A
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